<Z>40. PUSZTAHENCSE</Z>

<P>  0. Hencse, -’n, -’rü, -’re, -i [C.P. Hencse K. Pusztahencse]. — T: 5503, L: 1368. —
A török hódoltság idején a Templomdomb környékén levő falu elpusztult. P.

idejében 3 pusztából álló szétszórt település volt. Rendezett községgé alaku-<-P> @@1@<S219>

<A-1>40. PUSZTAHENCSE</A-1>

#(IMAGE)

<-P>lása ma is folyamatban van. — Fcs: Bagóvár, bagóhëgyi (a jelenlegi település

központi részét a helyiek is Bagó-hegynek nevezik).</P>

<P>  1. Vince-kocsma : Lakhangya. Ma tsz-iroda. A Hangya szövetkezet, majd

Vincze József tulajdona volt. 2. Bébic-hëgy [K. ~ P. Bibicz Hiv. Petőfi u]
U. A környéken bíbicek tanyáztak. 3. Horvát köz : Horvát utca: Kis-bébic-

hëgy [Kun Béla u] U. Az itt levő házak többségében a Horváth testvérek

laknak. 4. Hencsei-harang Harangláb 5. Györkönyi ut Ú 6. Dobrovics-

szőllő Do, sző 7. Dézsma ut Ú. A szőlődézsmát ezen az úton vitték a dézsma-

pincébe. 8. Dézsmapince : Dézmapince. Ma is használható nagy méretű

pince. 9. Fölső-Hencse [K.P. ~] Fr 10. Laboda köz Ú. Összekötő út a

Bébic-hegy felé. Megnyitása idején Laboda nevű lakott mellette. 11. Bagó-

hëgy [K. ~ P. Bago Hiv. Dózsa György u] U. A mai települést megelőzően

présházak álltak itt, melyek padlásán sok bagoly fészkelt. 12. Bagó-hëgyi-

harang. Harangláb. A szétszórt település lakói sok vita után döntöttek úgy,<-P> @@1@<S220>

<-P>hogy ide, a település legmagasabb részére helyezik el. 13. Uj-vőgy. Vö, sző

14. Uj-hëgy Do, Ú, sz 15. Kis-hëgy Do, Ú 16. Uj sor [Kossuth u]
U. 1900 körül épült. 17. Gáspár-tó Mo, Tó. Gáspár nevű tulajdonos földjén,

kenderáztatásra használták. 18. Rác-kut Kú. Bő vizű kút volt, szárazság

idején még a kajdacsiak is használták. Állítólag egy rác harang süllyedt el

benne. 19. Hencse, -’n, -’re, -i [Lenin u] Fr, U. Ez a település központi része.

Az idősebbek szerint itt volt a régi település, melyet sok régészeti lelet is bizo-

nyít. 20. Szamár kert Ur. A felszabadulás után árveréssel adták ki haszná-

latra. Az igénylők olyan magasra licitáltak, hogy örökárnak is megfelelt

volna. 21. Templomdomb [P. ~] Do, Ur. Itt állt a régi település temploma,

körülötte temetővel. P. idejében a romok még láthatók voltak. 22. Sógor

utca Ur. A Lenin utca egy szakasza, 4 testvér telepedett ide családjával.

23. Öröm-hëgy Ds, l. A mai idősebbek gyerekkori játszóhelye volt. 24. Bir-

kalegellő Ds, l 25. Szemenyei-tó : Usztató T 26. Közép-Hencse [K.P. ~]

Fr 27. Régi iskola. Ma gépműhely. 28. Bartali-temető. A bartalpusztai

lakosok temetkezési helye. 29. Bartal, -hó : Oncsa-telep [Lenin u. része]

Ur. A Bartal uraság kastélya állt itt. Később a nagycsaládosok építettek ezen

a részen állami segítséggel házakat. 30. Csikóakó S, r. Itt volt a hajdani

uraság csikótelepe. 31. Kastékert. Telek, ke. Geösi uraságé volt. 32. Gőzsi-

major : Alsó-Hencse [C. Belső telek K.P. Alsó Hencse] M. Egykori tulajdono-

sáról nevezik. 33. Gőzsi-tó T 34. Stuffëros, -ba Vö, Mf, fűzfás.</P>

<P>  35. Gyapotfőd S, sz. Az 1950-es években itt gyapotot termeltek. 36. Ló-

ránt-erdő S, e. Lóránt nevű üzemvezető telepíttette be akáccal. 37. János-

major [C.K. Hn. ~] Ds, sz, e, M. Egykori bérlőjéről nevezték el. Jelenleg csak

egy romos istálló található itt. 38. Balog-vőgyi-erdő Doo, e. Egykori tulajdo-

nosáról. 39. Pörös, -re M. A bérlő és a tulajdonos pörösködött a területért.

1970-ig lakott major volt. 40. Pörösi-dülő S, sz 41. Határszél Ú. A györ-

könyi határt választja el. 42. Györkönyi ut Ú. Belmajor és Györköny között.

43. Kis-makkos S, e. Kis tölgyerdő. 44. Szëdër csapás Csa. Az út két

oldalán eperfák álltak. 45. Szélës csapás Csa 46. Sorompó. Az uradalmi

határt választotta el. 47. Sorompó-dülő Do, sz 48. Sorompó ut Ú. Az ura-

dalom egyik bérlője több sorompó felállításával akarta megszüntetni az átjá-

rást, ez csak részben sikerült. 49. Uj-kut Kú. A legelő itatókútja volt.

50. Bors-erdő S, e. Egykori tulajdonosáról. 51. Csonka ut Ú 52. Kis-kut
Kú 53. Szallag-erdő Doo, e. Néhány öl széles, de egy km hosszú erdő.

54. Hencsei-hëgyhát : Hencsei-hát Ú. A paksi út egy emelkedő szakasza.

55. Kűső-dülő Doo, sz 56. Határárok Á 57. Erdőföld Do, sz 58. Temető-

erdő : Fődesi-erdő Do, e, sz 59. Fődesi temető. Elhagyott, elerdősödött

pusztai temető. 60. Fődes, -re : Fődes-puszta [C.K. Belmajor] Lh. Az 1850.

évi kataszteri térképen “Doroghföldes puszta adóközség” néven szerepel.

61. Csapház. Az uradalmi vízvezeték része volt. 62. Birka-vőgy Vö, l

63. Birkakut Kú 64. Kutház. Kútra épült ház, ma is áll. Az uradalom ide-

jén szamarakkal húzatták a vizet. 65. Erdőház. Az erdő szélén volt.

66. Szőllőház Do, sző, e. Régen épület állt itt, ide hozták a leszedett szőlőt.

67. Szőllő-kut Kú 68. Halálkanyar Ú. Két domb közötti S-kanyar. Több

baleset történt itt. 69. Paksi ut : Kövesut Ú 70. Bēső-dülő Doo, sz

71. Ēső dülő Ú 72. Középső-dülő Doo, sz 73. Középső dülő Ú 74.

Polëtár ut Ú 75. Temető-dülő Do, sz 76. Kopasz-hëgy Do, p, bo. Nem ter-

meltek semmit se rajta. 77. Diófa csapás Csa 78. Tripói-erdő Do, e.

Tripolszky urasági birtokolta. 79. Tripócki, -hó [C. Erneszt m K. Hn. Ernő]<-P> @@1@<S221>

<-P>m] M, Lh. A Tripolszky uraság birtoka volt. 80. Telek, -be S, Do, sz 81.

Agyakos G, p. Egy része szántóföld, a többi művelésen kívüli terület. A vert-

falú házakhoz innen termelték ki az agyagot. 82. Pengőtizes Do, sz. Ölen-

ként 1 pengő 10 fillérbe került. 83. Kilencvenötös Do, sz. Egy □-öl 95 fil-

lérbe került. 84. Nyócvanötös Do, sz. Egy □-öl földet 85 fillérért vettek meg.

85. Diófa csapás Csa 86. Hetvenötös Do, sz. Ez a terület □-ölenként

75 fillérbe került. 87. Hofman-dülő : Szëpni-dülő Do, sz. Hofman Szepi az

egész dűlőt egészben vette meg. 88. Tizöles, -re Do, sz. Az ilyen nevű csa-

pás mellett fekszik. 89. Tizöles csapás Csa 90. Maszëk-dülő Do, sz. A tsz

táblásítása után az egyéni gazdák itt kaptak földet. 91. Bese-kut Kú. Bese

nevű erdész tisztíttatta ki. 92. Kërtai-ház : Erdészház Lh. Kertai nevű

erdész lakott itt leghosszabb ideig. 93. Zöld-erdő S, ma szántó 94. Bar-

tal-hëgy [K. ~] Ds, sző, e 95. Gazdag-erdő Ds, e 96. Levente tér S, l.

A leventék gyakorló területe volt, később labdarúgópálya. 97. Páskom :

Disznópáskom [C. Ut-melleti] S, Mf, l 98. Horvát-gödör G, p. Egykori tulaj-

donosáról. 99. Bérdi-gödör : Vájogos G. Bérdi nevű tulajdonosáról. 100.

Jólétës-fődek : Oncsa-dülő [C. Szöllők-alatti] Ds, sz. Az 1930-as évek egyik “jó-

léti földosztásának” emléke. 101. Hëgytető [C. Kivágott-szöllő] Do, sz. A ha-

tárrész legmagasabb területe. Tégla- és kőtörmeléket találtak. 102. Mél-vőgy
Vö, sz, e, r 103. Bëtyár-erdő Do, e, sz. Itt tanyázott a büntetés elől mene-

külő Mező Jóska, aki agyonlőtte Kintli grófot. 104. Tégla-erdő S, e. Alak-

járól nevezték el. 105. Fórás, -ba : Fórás-major [C.K. Bertalan m] Lh, M,

e, sz, r. A völgyben több forrás található. 106. Legelő [C. Homokos] Ds, l

107. Malát, -hó [C. Csatorna köz] Mf, V, bo. Vizenyős, bokros legelő. 108.

Sáfrán sarok Ds, e 109. Gőzsi-temető. A pusztaiak temetkező helye.

110. Kripta. A Geösi család sírboltja. 111. Eresztő-árok Pa. A Szemenyei tó

vizét vezette le. 112. Pajta-dülő [C. Majormellett] Do, sz. Itt sorakoztak a

dohánypajták. 113. Kám-főd Doo, sz 114. Hëgyesi sarok : Hëgyesi-határ
Do, sz, e 115. Rekëttyés Do, p, sz 116. Bënyócki ut Ú 117. Komló-dülő
S, sz. Egykor komlót termeltek itt. 118. Ātóut Ú. Ezen a földúton csak

Geösi uraság mehetett autóval. 119. Fiatal-főd S, sz. A fiatal Geösi kapta

örökségként. 120. Százholdas Do, sz 121. Hëgyódā Do, sz 122. Ádám-

dülő Do, sz. Itt találták meg holtan Szüsz Ádám bácsit, aki madárpásztor

volt (a napraforgótól riasztotta el őket).</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 32. C. Belső telek 60. C.K. Belmajor
79. C. Erneszt m K. Ernő m 97. C. Ut-melleti 100. C. Szöllők-alatti
101. C. Kivágott-szöllő 105. C.K. Bertalan m 106. C. Homokos 107. C.

Csatorna köz 112. C. Major-mellet -- P.: “A helyi elnevezések egyedül a

dülőkre vonatkoznak, úgy mint keleti, nyugati, földesi, tengeliczi ...” — C:

1860., K: 1916.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Németh Imre tanár. — Adatközlők: Horváth János 76, Kiss György 59,

Nagy Mihály 55, Németh János 74 és Pölökei Lajos 74 é.</A-1></P>
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